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YV Ka)KJ101 CTpaHbl €CTh CBOM BBLAAOIIUICS CIOBAPB,
KOTOPBIN SIBJISIETCS] JIMHI'BUCTUYECKONH KOMIETEHIUEH
HallUU ¥ COKPOBHUIIHUIIEH €€ Ky/IbTyphl. Y aHIJIMYaH — 3T0
Oxchopackuii croBapb, Yy HEMIIEB — CIIOBAph OpaTheB
I'pumyM, y momnanaues — cinosapb JxeliMucona. Mure-
PECHO OTMETHUTb, YTO €CIIU M3BECTHBIE JIEKCHUKOTpa(u-
YECKHUE MPOEKTHI, MOJOOHO MEePEYMCICHHBIM BBHIIIE,
BcerJa ObLIM B LIGHTPE BHUMaHU McciIeqoBaTeneil pas-
HBIX BpeMEH M HapoJloB, TO cioBaph J[eiiMucoHa, Kak,
BIIPOYEM, U BCS LIOTIAHJICKas JIEKCUKOTpadusi, ocTaBall-
Csl BHE I10JI51 3pEHHUs yUeHbIX. TaKkylo CUTyaluIO BIIOJHE
MOXHO OOBSICHUTB TE€M, UTO HAIIMOHAIbHAS aHTITHICKAs
JIeKCHKOrpadust, Oorarast pa3IIIHBIMH THITAMH CJIOBapPEi,
BeIyIIMMH cBO€ Hauyajo uyTh Jiiu He ¢ VII B., Bcerma
MIPEBATMPOBAJIA B UCCIICAOBAHMSIX, B TO BPeMs KakK IIIOT-
JaHJCKasl JICKCUKOrpadusi ocTaBajach Ha Mepu(epuH,
paccMatpuBaach Kak JUAEKTHAst U B CBETE HCTOPHUKO-
TUTIOJIOTUYECKOTO MOAXO0/1a BIIEPBhIC TPOaHATM3UPOBaHA
B KOJUIEKTHUBHOM MoHorpaguu «Scotland in Definition.
A History of Scottish Dictionaries», KoTopasi BblllUIa B
OmuuoOypre B 2012 1. mox penaknueit M. Makneona u
Jx. deppuka Mak Kirypa.

Wmenno 3ta MoHOTpadus cymena oOpaTuTh BHIMA-
HUE YIEHBIX K (EHOMEHY IOTIaHICKOH JIEKCHKOTpadun
KaK CephEe3HOM COCTABISIONICH OPUTAHCKOW JICKCUKO-
rpaduu. A BBIXOJ B CBET peIieH3NupyeMoi MOHoTrpaduH,
BCEIIEJNO TIOCBANICHHOW M3YYEHUIO TIPUHITUITOB TIOCTPO-
CHHS IEPBOTO STUMOJIOTHIECKOTO CIIOBAPSI OTIAHICKO-
ro si3pika JIx. [Ixeiimucona B 1808 1. B ABYX Tomax,
BBIBEJ HE3aCIY KEHHO 3a0BIThIEC CIIOBAPHU IIOTIAHICKOTO
sI3bIKA Ha TIEPEAHUN TUTaH COBPEMEHHBIX JIEKCHUKOTpadu-
YECKUX UCCIICI0OBAaHUM.

Agtop moHorpaduu Chro3eH PeHHU monrorosmiia
CBOIO KHUI'Y Ha OCHOBE JMCCEPTALUH, 3AILUIICHHON B
Hlotnasaun. O TiTyOHHE UCCISIOBAHNS CBUICTEIbCTBY-
€T, B [IEPBYIO OUepe/Ib, IepeueHb LIEHTPOB, YHUBEPCUTE-
TOB W YUCHBIX, TIe paboTana M KOHCYIBTHPOBAaJach
C. PenHu (c. X), a TaK)Ke M 0XBaT PYKOIUCEH MIOTIaH/I-
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CKHX CIIOBapeil, KOTOpBIE OHA TITyOOKO N3y9HIa B OPUTH-
Haute (c. Xiii).

[Ipexne Bcero, HEOOXOAMMO OTMETHTh JIOTUYCCKU
BBIICP)KAHHYIO CTPYKTYpPY KHHTH, COCTOSIIECH U3 CeMU
miaB. B 3akmroueHnn MOHOTpadun eCThb Pt MPUIOKCHUI
0 xu3uHu Jx. J[xeiiMrucoHa (a TakyKe UCTOPUH ITyOJInKa-
uuit ero ciosaps) u Bkiane B. Ckorra B paboTy Haj
COCTaBJICHHEM CIIOBApsi, OCIETHUHN U3 KOTOPBIX Mpel-
craBisieTcss Haubosee LEeHHBIM JJIs MCCieaoBares,
MIOCKOJIBKY COAEPIKUT CIIOBapHBIE CTaThH, OTPEAAKTUPO-
BaHHbIe camuM B. Cxortom (c. 243-254). Criucok cio-
Bapel M IMIOCCApHUEB WIOTIAHJACKOTO U aHIIIMHACKOTO
SI3BIKOB JJA€T MPEJCTABIEHUE O COCTOSHUM MPUKIIATHON
nexcuxorpaduu Hlomnananu u Aunmu. [pyrue ucrod-
HUKH, TIABHBIM 00pa30oM CTaThH U MOHOTpaduu, Bechma
WH(POPMATHUBHBI, TAK )K€ KaK ¥ OHJIAH-UCTOYHUKH, TIPEI-
CTaBJICHHBIC B MHTECPHET.

OcTaHoBUMCS MOIPOOHEE Ha COACPKAHUN KaXKION
rnaBbl. [T1aBa I «A Man of Letters) moJiHOCTBIO TIOCBS-
uieHa u3yuenuto ouorpadun Jx. JHxeliMucona, KOTopblit
paHo MOCTYNHJI B yHUBEepcUTeT [ 11a3ro, 3aTeM BBIyUHIICS
Ha CBSIIEHHUKA U HECKOJIBKO JIET IIPOCITY KU B IPOBUH-
[UAIBHOM TIpUXoAe. Y Hero Obuta OoibIIas ceMbs U
MHOYKECTBO 00513aHHOCTEH, uTO He nmomerano Jx. J[xeii-
MHCOHY CO3/1aTh JY4ILIHUi CJI0Baph LIOTJIAHICKOIO S3bIKa.
C. PeHn1 BechMa IOAPOOHO OTIMCHIBACT U JINTEPATYPHYIO,
1 00IIIeCTBeHHYFO )ku3Hb Jk. [[xeiimucoHa, aHaIM3upys
ero paboThI 110 TEOJIOTUH, & TAKXKE JTUTEPATYPHBIC TPY/IbI,
CPeaM KOTOPBIX MIOTIAH/ICKHE TO3MBI 00paIaroT Ha ce0s
0co0oe BHUMaHUe, TaK KaK OHW HAallCAaHbI Ha IOTIaH/I-
CKOM si3bIke. IMeHHO o0miIMe He3HAaKOMBIX, CTapOIIOT-
JaHACKUX cioB npuseno Jlxk. /xeliMucoHa K MBICIIH O
CO3JIaHUM CHaydaja MPUKHMKHBIX [10CCApUEB HEMOHSAT-
HBIX CJIOB, YK€ CYIIE€CTBOBABILUX B aHIIMACKOMN JIEKCHU-
KOrpaUIeCcKO MPaKTHKE, a 3aTeM M CHEIUATBHBIX
IJI0CCApHUEB, KOTOPHIE SIBIISUIMCH KPAaTKUMM, HO CAMOCTO-
ATEIbHBIMU pa3/ielaMu KHUTL.

B rmage Il «Models and Rivals» paccmarpuBatorcs
BOTIPOCHI, CBSI3aHHBIC C Pa3BUTHEM IIOTIAHICKOH JIEKCH-
korpaduu. C. PeHHN OAYEpKUBACT, UTO 0 MTyOIHKAINN
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ciosaps Jx. JlxeliMrucoHa He OBLIO ITOJTHOTO OTTUCAHUS
JIPEBHEIIOTIAHJICKOTO s3bIKa. W XOTs Jiekcukorpad Ha-
xonucs ron BnusiaueM C. J[[XKOHCOHA, B IOTIAHICKOM
CJIOBape OCYLIECTBIIEH HOBBIM MOAX0/] K ONIMCAHUIO JIEK-
CHUKH, ITOCKOJIbKY UCTOYHUKAMH CJIOBapsI ObLIH BCE TIIOC-
Capu¥ IIOTJIAHJCKOTO $3bIKa, OMYOJIMKOBaHHBIE 0
XVIII B. Bot nouemy C. PeHHu moxpoOHO ONMUCHIBAET
MIPUHIIMITBI COCTABIIEHUS PAHHUX IIOTIAHJICKHUX TJIOCCca-
pueB, ocobo Bbuienss mnoccapuid T. Pupnnmana xak
cambIil HagexxHbIi n3 cpaBouHukoB X VIII B. On Takxke
MOJPOOHO OTHCHIBACT IIIOCCAPUH, OMyOIMKOBAHHBIC B
XIX—XX BB. Cpenu pa3ubix Tunos rmoccapues C. Pen-
HU BBIJIETISIET CIIPABOYHUKH IIOTIIAHCKUX JTNAJIEKTOB, a
TaK)Ke TaK Ha3bIBaEMBbIE novmuyeckue 2noccapuu (poetic
glossaries), KOTOpbIe TpeHA3HAYATICH K TIPOU3BEICHU-
SIM M3BECTHBIX LIOTIAHJICKUX MUcaTesNeil. DTo, B IEPBYIO
ouepenp, occapuu k counHeHusM P. bepHca, koTopbie
cozieprKaii 00JIbIIOE KOIMYECTBO HICKOHHO IO TJIAHICKOH
JICKCUKH, TpeOoBaBIIel moapoOHoro o0bscHeHus. [1pu-
YeM 3TOT THUII MUCATEIHCKOTO IIIOCCAPUS BKITIOYAT O0JIb-
1I0€ KOJINYECTBO IUTAT M3 mpousBeneHuil P. bepuca,
WJUTIOCTPUPYIOIINX 3aIIaBHBIE CIIOBA.

bvimn 1 occapum K IpyruM MIOTIIAHACKUAM XYIOXK-
HUKaM cJioBa, kotopeie C. PeHHI Takke paccMaTprBaeT
B laHHOM maBe. CripaBeuinBo yTBepxkas, uro JIx. [xeit-
MUCOH HCTIOJTF30BaJT B KAUECTBE NCTOUHHUKA ITHCATEITHCKHC
rnoccapuu, C. PeHHH BBIBUTAET CMENYIO UJICIO O TOM,
YTO B UCTOYHUKH CBOETO cioBaps JIk. J[>keMUCOH BKITIO-
yn1 ¥ co3gannbie K X VIII B. ciucku MOTIAHCKUX CIIOB,
KOTOpBbIE COOMPAJIHCh KaK YYEHBIMH, TaK U JTIOOUTEIISIMU
MIOTJIAHJICKOTO SI3bIKA.

Wnes cocraBieHns TOIKOBOTO CI0BAPS IIOTIAH/ICKO-
ro si3pIKa BO3HHKJIA €IIE JI0 BBIXOJIa B CBET CJOBaps
Jlxelimucona, u nuta oHa ot annm4aH (Jx. bocyamna),
TTOCKOJIbKY IIOTIAHJICKHH SI3BIK OCTaBAJICS BO MHOTOM
HETIOHATHBIM aHTImYaHaMm. [1o 3Toli mpuanHe rmoccapuu
MIOTIIAHJICKOM JIEKCUKH TTPOIOIDKATINCH COCTABISITHCS U
COBEpIIEHCTBOBATHCSA. OHAKO JIMIE TOCIIE BBHIXO/A B
CBET TIEPBOTO TOJKOBOTO CJIIOBApsl aHTIIMICKOTO SI3BIKA,
coctapieHHoro C. JI>KOHCOHOM, ObUT CO3/1aH OTJIMYHBIH
o0paszell TOIKOBOTO CIIOBAPS HALIMOHATIBHOTO SI3BIKA.

Xots k. JxeiiMucoHa U OOBUHSUIA B TOM, YTO OH
MOJIHOCTBIO CKomMpoBai cioBapb C. J[»OHCOHa, y 1IOT-
JIAHJICKOTO ciioBapsi ObLIO TNaBHOE oTiauuune. Kak crpa-
BemsuBo yTBepxkaaer C. Penuu, cioBapb, B EpBYIO
odepenb, OTAUYAIN OPUTHHAIbHBIE UCTOYHUKH. Y
k. J[xelimucoHa cpe/i HICTOYHUKOB OBLTH JIMAICKTHBIE
1 yCTHBIE TEKCTHI, Toraa Kak y C. JI>KoHCOHA — TITaBHBIM
o0pa3zoM JiuTeparypHbie ipou3BeeHus. bonee Toro, 1Mo
nabmonenusm C. Peunu, k. JKEHMUCOH OMMCHIBAI
HCTOPUIO MPOUCXOXKJICHHS CJIOBA C CaMOTO Hayayia ero
nosiBiieHusl. B 3ToM M ObUIO €ro IJaBHOE OTIWYHE OT
C. JI>xoHCOHa, OPUEHTUPOBABIIIETOCS HA JINTEPATYPHBIH
aropureT. CletyeT Npu3HaTh U TOT GakT, uro Jx. Jxei-
MHCOH Tak)e 00paniajics K MaTepuaiam yxke CyIecTBO-

BAaBIINX aHIIMHACKHUX JUANCKTHBIX CIOBapell B KauecTBE
HCTOYHUKOB. Tak, HapuMep, ero MHTEPECOBAIIH aHTITHIHA-
CKHE OHOMACTHKOHBL, TII¢ OH IOYEPITHYJ IOTIaHICKUE
TonioHUMbI. KpoMe Toro, Oyay4yu cam MpUYaCTHBIM K
JUTEpaTypHON AestenbHOCTH, JIK. J[DKOHCOH HE MOT He
WCTIOJIb30BATh B KAY€CTBE HCTOYHUKOB CBOETO CIIOBAps U
MIPOM3BENICHHS NIOTIAH/ICKIX MHUCATEICH.

Taxum obpazom, JIx. J[>KEWMHCOH HCIONIB30BaI
CIIOKUBIIYIOCS B MIOTJIAHACKOM JIEKCUKOTpaQuu CUTya-
ITUFO, KOTJIa B HEW Y€TKO 0003HAYMIINCH CAMOCTOSITEIILHBIE
HaIpaBICHUS: TIIOCCAPUU TPYAHBIX M MAaJOMOHATHBIX
MIOTIAHACKHUX CJIOB; TUAJCKTHBIC CIPABOYHHUKH (FIITH
CIHCKU IOTIAHACKHUX JUAICKTH3MOB) M THCATEIbCKUE
CIPaBOYHUKH, TIIABHBIM 00pa30M IPUKHIKHEIE TII0CCa-
pun. CrpaBe[UIMBOCTH pajid OTMETY, YTO B aHTIIMICKOU
nekcukorpaduu k X VIII B. cOXXMITUCH TaKKe )Ke HalpaB-
nenus. OHAKO )KaHPOBOE pazHOoOpa3ue ObLIO Topasao
Oonplie. JJocTaTouHo Ha3BaTh MUCATENBCKHE OHOMACTH-
koHsl (Dictionaries of Characters and Place Names), rae
PETHCTPUPOBAIUCH U 00paOATHIBAIKNCH JIUIHBIC UMCHA
COOCTBEHHBIE ¥ TOTIOHUMBI U3 POU3BEICHUI H3BECTHBIX
AHTIIMICKUX MMHCATENEH.

I'masa Il « The Dictionary Takes Shape» mocssiiena
OTIMCAHMIO 3TATIOB pabOoTHI HaJl CJIOBapeM, KOTopas Iuia
B YCIIOBHSIX MHTEHCHBHOTO Pa3BUTHS (PHIIOIOTHIECKON
Haykd, U Jx. J[KeHMHCOH LIMPOKO MCMOJIB30BaT ATU
3HAHHS, KOHCYIBTHPYSICh CO MHOTUMH YICHBIMH, HAIIPH-
Mmep Topkenuuom B JlaHuH, U3y4aBIINM CKaHIWHABCKUE
Y repMaHcKue si3bIki. HoBbIE cBeZleHHs BO MHOTOM 000-
ratuim cinoBapb Jlxeiimucona. U ecnu mepBoHadaabHO
Jx. JIxeiiMucoH cTaBui niepest cobo0il 3a1ady cocTaBiie-
HUS TJI0CCapus, TO TIO3THEE C YYETOM OIbITa, HAKOTUICH-
HOTO B JIMHI'BUCTUKE U MPUKIIATHON JIEKCUKOTpa(uu, OH
TIPUIIIET K HEOOXOJMMOCTH CO3/IaHHsI TOITKOBOTO CIIOBAPS
IIOTIIAH/ICKOTO SI3bIKa HA ICTOPUICCKUX MPUHITHATIAX, TIIC
ATUMOJIOTHYECKASI COCTABIISIONIAS HTpaJia IIePBOCTEIICH-
HYIO POJIb.

B maee IV «‘The Pulse of the Public’: Promotion and
Publication» peus HIeT O IEpCIEKTURE MOJIb30BaTesl. B
X0Jle cocTaBieHus cioBaps JkeliMucoHa nepes JIeKCH-
korpadoM BcTall BONPoc (Kak CEroJHs ToBOpsiT) 00 aape-
cate cioBaps. M cocTaBuTento NpUILIOCH MPojenaTh
OoubIIyI0 PaboTy O pacpocTpaHeHuo ciaoBaps B LLot-
nangun, Aarmun 1 Eporie. Jlekcukorpad omyOmukoBa
«Proposal for Printing by Subscription», TockonbKy ObL,
KakK 3TO 4acTO OBIBACT y aBTOPOB COJMIHBIX JIEKCHUKO-
rpaduUecKuX TPYIOB, CTECHEH B cpesicTBax. EMy ynamochk
TIPUBJICYh BHIMAHHUE K CBOEMY CJIOBapIO TAKIX H3BECTHBIX
moniel, kak B. CKOTT, a Takke CBSIIIEHHOCTYKUTENEH 1
IPYTHX NESITENICH, KOTOPBIC TOPSIO TOMICPKAIH UACIO
MyOJIUKAIMH CITOBAPS MIOTIIAHCKOTO SI3bIKA.

C. PeHHHU TOAPOOHO OIMHUCHIBAET BCE ATAIlBI MOATO-
TOBKH IMyOJIMKALUU CIIOBAPSsl, HATIOJIHEHHbIE TPYIHOCTSA-
MU, TIOCKOJIbKY HJes PacIpOCTpaHEeHUs CIOBaps MO
MIOJINIMCKE MTpOBaNUiIach U Jaxe Supplement u Abridge-
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Cnosapyw [[oicetimecona Kax COKpOGUUHUYA WOMIAHOCKOLU KYIbHYDbl

ment K CIIOBapIO U3IATENHN OITyOJTMKOBAJIN Ha CBOH CTpax
U PUCK.

I'masa V «Inside the Dictionary» mocssiena ommca-
HUIO IPUHIIMIIOB ITOCTPOEHHUS clioBapsi. MeracTpykrypa
CJIOBaps OTBeyaja BCEM 3alpocaM IOoJib3oBaTeneid 1
BKJItOYaJia He Tonbko Preface (IIpenucnosue), rae aBTop
MoApoOHO M3JIaraeT MPUHIMIBI COCTABICHUS CBOETO
cioBapsi. 31ech (hakTHUSCKH OBLIO TIPE/ICTaBIICHO HCCIIe-
JIOBaHUE O TIPOMCXOXKICHUH IIOTIAHJICKOTO SI3bIKa, OC-
HOBaHHOE Ha auccepranuu J[x. J[>xeiimucona.

MaxkpocTpyKTypa ci1oBapsi coziepxaiia COBpeMEHHbIE
LIOTJIAHCKHUE CJI0BA CO CCHUIKOM Ha UX CTapOLIOTIaH -
ckue BapuaHThl. YacTe BXoAHBIX enuHUL J[K. [xeimu-
COH [103aMMCTBOBAJI Y aBTOPOB paHee OMyOIMKOBaHHBIX
TJIOCCapHUeEB, B YaCTHOCTH, Y Pynnnmana, Holicna u ap.
(c. 124). Hapsany ¢ ynmoMsHYyTBHIMH HMCTOYHHKAMH,
JIx. JIxxeMUCOH HCTIONb30BaN IOTIAHACKHE TIECHU U
Oasanbl, a TAaKXKe [IUTATHI K3 MECTHBIX Ta3eT U YCTHOTO
OTIAHJCKOTO cloBoynoTpebneHus (spoken usage).
MukpocTpykrypa cioBaps JlxeldMucOHa BKIo4aja
SHIMKJIOTICINUECKUH MaTepra (MCTOYHUKOM TI0CITYKH-
mu B psize ciydaeB Encyclopedia Britannica), a Taxxke
CHUHOHHUMBI U, KOHEYHO, STUMOJIOTHYECKYIO XapaKTepuc-
TUKY 3aIJIaBHBIX CJIOB.

Takum o6paszom, JIk. JIKeHMHUCOH BIiepBbIe 00paTHI
BHHMaHHE COBPEMEHHHUKOB Ha LIOTJIAHACKYIO JUTEpaTy-
Py, GOIBKIOP U UCTOPUYCCKUEC MAMITHHUKH, KOTOPBIC
BIUIOTH 10 XIX B. HE OBUIHM OMKMCAHBI JIEKCUKOTpaduuec-
KHMH CPEICTBAMHU.

B rmaBe VI «Revision and Collaboration: The
Abridgement and Supplement» oTAeTHPHOTO BHUMAaHUS
3aCITyKUBAIOT JIBa IOTIOJIHEHUS K ciioBapro JeliMucona:
Abridge w Supplement.

Kak u3BecTHO, MaTepual ciioBapeit ObICTpO ycTape-
BaeT, BOT nouemy Jlk. JDKEMMUCOH cpa3y Ke mociie
BBIXOJIa CBOETO CIIOBapsI 3ayMaJiCsl O €ro mepepadboTke
Y JONOJHEHUsAX. B naHHOMN miaBe moapoOHO ONUCHIBa-
F0TCS ATAIBl pabOThI HAJl STUMU IOMOJIHEHUSMH, a TAKKE
(PMHAHCOBBIC BOIIPOCKI, CBS3aHHBIC C OIyOIMKOBAHUEM
JIOTIOJTHUTEILHBIX TOMOB. B HOBbIE TOMa BOILIM CJI0Ba
Y3 HOBBIX ICTOYHHMKOB, BKJIIOYAs MMOCIEAHNUE TPOU3BEIC-
HUs mwotianackux nucareneii: B. Ckorra, P. Pomn u
JPYTHX COBPEMEHHHKOB JIEKCHUKOTpaga.

B tome Supplement JIx. JI>KeiMHUCOH COCPETOTOUNIT
BHHUMAaHHUE Ha MMOTIAH/ICKUX TUATICKTaX, TAK KaK MPHUIEp-
JKUBAJICSI CKaHAMHABCKOIO IIPOMCXOXKAECHUS IIOTIaH/-
CKUX JUAJIEKTU3MOB.

B cbope MarepuasioB AT HOBBIX TOMOB CIIOBaps
MIPUHHUMAJIO y4aCTHE MHOTO BOJIOHTEPOB, KOTOPbIE YCKO-
pwH myonauKanuio. B maHHOW padoTe ImOTIaHICKHE
BOJIOHTEPbI OPUEHTUPOBAIIUCD, TPEKIE BCETO, HA AHTIIH-
YyaH, MMOCKOJbKY BOJIOHTEPCKasl MPaKTUKa LIUPOKO HC-
MOJIb30BAJIaCh MPH CO3IaHUM TOJKOBBIX CIIOBAapeil aHT-
JIUICKOTO S3bIKA U aHIJIMYaHE MPUOOPETN 3HAYUTEIbHBIN
OTIBIT B 9TOH 00NacTH.

C. Pennn moppoOHO aHATU3UPYET MaTepHAIIBI, CO-
OpaHHBIC HaNOO0JIeE N3BECTHRIMH BOJIOHTEPAMH, TIPHHSIB-
IIMMH y9acTUE B CO3JaHUU AomoidHeHuid. Henp3s He
ynoMsiHyTh 0 Oosbiioil ponau B. Ckorra B co3naHuun
JIOTIOTHUTENBHBIX TOMOB — OH Hamucan 6ojee 80 aHHO-
Taluil K HOBBIM CJIOBapHBIM CTaThsM!

Takum o0OpazoMm, COCTaBICHHE JOMOTHUTEIBHBIX
TOMOB HOCHUT CKOpEe KOJJIEKTHBHBIA XapakTep, XOTs
BILIOTH JI0 cBoek cmepTH B 1838 . Jx. [xeiimucon He
OCTaBIISU JIEKCUKOT paruaeckoit nesrensHocT. M ceron-
Hs1 coOpannbie J[x. [xeiiMrIcOHOM MaTepralibl (ITUTATHI,
KapTOYKH C OTTMCAHUEM 3HAYCHHH 1 TIPONCXOKACHHS CJIOB
U T.I.) IIAPOKO HCIIONB3YIOTCS B NIOTIAHACKOH JICKCH-
KOTpauIeCcKOi TPaKTHKE.

WuTepecHslii MaTepuan npenacranieH B miase VII
«After Jamiesony». Ilocne cmepru Jx. J[>kelimucona
OBUIM IOATOTOBJICHBI TIOCMEPTHBIE MEPEU3IaHus CI0Ba-
ps. Tak, HanpuMep, TPEThe U3JaHKE CIIOBAPS B 4-X TOMax
B0 B 18791882 rr. mox pen. /1. Jlonansacona, ko-
TOPBIN JOMOITHUI KOPITYC HOBBIMH 3aTJIaBHBIMU CIIOBAMHU
u KoMMeHTapusiMu. CiioBapb JxeliMucoHa cTas JIyyIium
00pasIoM 3TUMOJIOTHUYECKOTO CIIOBapst HApaBHE C U3BECT-
HeIM TpyaoM Ckuta «Etymological Dictionary of the
English Language», KOTOpbIil OBUT OITyOJIIMKOBaH B TOM
ke roxy — 1997. C atoro Bpemenu cioBaps Jxxeimuco-
Ha 110 TPaBy CYUTAETCS 3TAJTOHOM JTHMOJIOTHICCKOTO
cioBaps. [lo vabmonenusm C. Pennu, aBropsr 00Ib-
LIMHCTBA CJIOBAPEeil IOTIAHACKOTO S3bIKa UCIIOIb30BaIN
crpaBouHuk JIk. JIkeiimucoHna B kauecTBe 0a30BOTO
UCTOYHHKA (CM., Hanpumep, T. bpayn — «Dictionary of
the Scottish Language», 1. Mbakkeii — «Dictionary of
Lowland Scotch» u ap.).

Opnnako k Hagaimy XX B. ¢ BBIXOJIOM B CBET JBYX
W3BECTHBIX CIIOBape moTaanHackoro si3bika « The Scottish
National Dictionary» (Edinburgh: Scottish National
Dictionary Association, 1931-1976) (SND) u «A Diction-
ary of the Older Scottish Tongue : From the Twelfth
Century to the End of the Seventeenth». 12 vols (London:
Oxford University Press, 1913-2001) (DOST) cioBaps
JlxeliMHUCOHA HECKOJIBKO YTpaTuj CBOM MO3ULUH, TO-
CKOJIbKY MaTepual caoBaps ycTapel, u uiib arop CSD
CyMeJ paloHaIbHO OOBEJMHUTH CTAPOLIOTIAHICKYIO
nexcuky JIxk. JxelMuCOHa U MaTepualbl IByX HOBBIX
cnpaBoyHrKoB (SND u DOST) B ogHoM ToMe. OHAKO
Ha 3TOM UCTOpHsI coBaps JKeMUCOHA He 3aKOHYMIIACh.
Harmires HOBBIE apXHUBHBIE MaTEpHAIIBI T10 €T0 CIOBAPIO,
a 9acTh apXMBOB JI0 CHX MOp HEe 0OHapyKeHa U BCE eIIe
JKJIET CBOETO McclenoBareisi. B HacTosmiee BpeMs cio-
Baph MEPEBE/ICH B OHJIAIH-BEPCHIO U ITUPOKO UCTIONB3Y-
€TCS COBPEMEHHBIMU TT0JTF30BATEIISIMH.

B 3aximoueHme crienyeT moq4epKHy Th, 9TO MyOIHKa-
uus MoHorpaduu C. PeHHH, MOCBSILIEHHON cloBapro
Jxelimucona, — 601pI10€ COOBITHE B MUPE JIEKCUKOTPa-
¢un. ABTOp KHUTH BBIXOJUT J1aJIEKO 32 PAMKH OITUCAHUS
OJTHOTO CIIOBapsl, MOJJHUMAas HACYIIIHBIE BOPOCHI TEOPUHU
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0. M. Kapnosa

JIEKCHKOTpaduu: ajipecara, ICTOUHUKOB, (POPMUPOBAHHUS
Mera-, MaKpo- 1 MUKPOCTPYKTYPBI ClIOBapei, COCTaBIIeH-
HBIX HA UCTOPUUCCKUX MPHHIUIAX. MOHOTpaus sSBIs-
€TCsl HaJIeXKHBIM OPUEHTHUPOM B HCTOPUUECKON U COBpe-
MEHHOH Jiekcukorpadudeckoi kaprune [lotnananu.
Bonee Toro, C. PeHHu BrepBbie ynajaoch Mokas3arb
B3aUMO/ICHCTBUE U B3aUMOBIIUSHUE aHIJIMHCKOM U 1IOT-
JIAHJICKOM JIEKCUKOTpa(huH B TEOPHH U MPAKTHKE COCTAB-
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NPOPEKMOP NO CEA3AM C 0OUWECMBEHHOCMbIO U 60CNUMA-
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JICHUS HE TOJIBKO aKaJIeMHUYECKUX CIIOBAPEi HAIIMOHAb-
HBIX SI3BIKOB, HO ¥ CIICIIMAIBHBIX CIIPABOYHHUKOB, CPEIU
KOTOPBIX 0CO00 BBIAEISIOTCS AHAIEKTHBIE ¥ IHCATEb-
ckue moccapud. OHU HE TOJBKO CIYXaT HaJACHKHBIMHU
MCTOYHUKAMH MIPU CO3JIaHUU 3TUMOJIOTMUECKOTO CI0Ba-
Ppsl, HO U SIBJISIIOTCSI CAMOCTOSITEIbHBIMU HAMTPABICHUSIMU
B CIICIHATBHON JICKCUKOTpa(uu CO CBOMM MPEIMETOM U
00BEKTOM HCCIIENOBAHMS.
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